
Культура ю-тойа/ 'точтгей, звучания слова.
®у нас находится ® упадке. В этом прим-’ 

дится все чаще убеждаться, «слушая» 
пьесу в театрах, слушая выступления от-, 
дельных актеров на концертах.

Для репгения становящейся иеютлйжяой 
проблемы поднятия этой культуры А. Я. 
Закушняк даегг много опытного матери а-, 

,ла. .■...3^?і^ш?®чхсвоеобразнъіп тгещ, со- 
адающий свою школу, свой жанр. Отре-! 

1 мнвь в данном периоде своего творчества1 
превратить художественную прозу в 

■бытовую (разговорную) речь, доступную 
общему пониманию и восприятию, он 
привлекает внимание и интерес слушате­
ля к проиивсдеиию и автору.

Основной прием Зажуигпяка—придание 
повествованию вида интимной беседы со 
слушателями автора, наблподающего сво­
их героев со стороны и большей частью 

J иронически, а иногда и ‘Издевательски. их 
оценивающего.

Не актерское изображение ряда дей­
ствующих лиц получается в рассказе За- 

■ і куппіяка, а отображение их в сознании 
• рассказчика и автора. Но каждое нз них в 
'то же время получает конкретно жизнен­
ный облик. Достигает. этого Закушияк тем, 
что, не меняй голоса, придаст каждому из 
персонажей, с которыми он знакомит, 

' свой особенный ритм речи, свою оспов- 
'нуго интонацию, одну какую-либо специ- 

, фическуго звуковую краску, свой жест 
.мимический рисунок. Каждый персонаж 
цмеэт, так сказать, свою характерную ми- 

■мико-ввуковую маску.
I

Разумеется, Закушияк, чтобы придать 
пропиведениго разговорно-бытовой харак- 

, тер, монтирует это произведеніи о заново, 
меняя несколько раз авн’орокий текст, 

I опуская и перемещая отдельные главы. 
[Но в целом авторская. мысль остается не- 
і прикосновенной. Она в живой речи при- 
I обретает только бблыпую остроту, заста­
вляя слушателя вновь и, мдакет быть, 

; глубже вдумываться ®о внутреннюю сущ- 
! и ость произведения и желать перечитать! 
автора, ножазашното ему в новом оовеще- ■ 
НИИ.

; С. ВАЛЕРИН.


